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CUADROS DEL APÉNDICE

Cuadro AI.1

Exportaciones y reexportaciones (f.o.b.) de los Estados Unidos, por interlocutores comerciales, 1995-2002

(Millones de dólares EE.UU. y porcentajes)

	Interlocutor
	1995
	1996
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002

	Mundo
	582.965
	622.784
	687.533
	680.435
	692.784
	780.332
	731.006
	693.222

	América
	38,1
	38,8
	41,3
	43,5
	44,1
	44,5
	44,2
	44,7

	
Canadá
	21,6
	21,3
	21,8
	22,7
	23,7
	22,6
	22,4
	23,2

	
México
	7,9
	9,1
	10,4
	11,6
	12,6
	14,3
	13,9
	14,1

	
Otros países de América
	8,6
	8,4
	9,1
	9,3
	7,9
	7,6
	8,0
	7,4

	
Brasil
	2,0
	2,0
	2,3
	2,2
	1,9
	2,0
	2,2
	1,8

	Europa
	24,0
	23,9
	23,8
	25,1
	24,8
	24,0
	24,9
	23,6

	
UE(15)
	21,2
	20,5
	20,6
	22,0
	21,9
	21,1
	21,8
	20,8

	
Reino Unido
	4,9
	5,0
	5,3
	5,7
	5,5
	5,3
	5,6
	4,8

	
Alemania
	3,8
	3,8
	3,6
	3,9
	3,9
	3,7
	4,1
	3,8

	
Francia
	2,4
	2,4
	2,4
	2,7
	2,8
	2,6
	2,8
	2,8

	
Países Bajos
	2,8
	2,7
	2,9
	2,8
	2,8
	2,8
	2,7
	2,6

	AELC
	1,3
	1,6
	1,5
	1,4
	1,5
	1,5
	1,6
	1,4

	
Suiza
	1,1
	1,3
	1,2
	1,1
	1,2
	1,3
	1,3
	1,1

	Europa Oriental
	1,0
	1,2
	1,1
	1,1
	0,8
	0,8
	0,9
	1,0

	
Antigua URSS
	0,7
	0,8
	0,7
	0,7
	0,5
	0,5
	0,6
	0,6

	Otros países de Europa
	0,5
	0,5
	0,6
	0,6
	0,5
	0,6
	0,5
	0,5

	Asia
	33,8
	33,3
	31,1
	27,6
	27,6
	28,2
	27,3
	27,9

	
Oriente Medio
	3,0
	3,2
	3,1
	3,5
	3,0
	2,5
	2,7
	2,8

	
Asia Oriental
	30,0
	29,2
	27,3
	23,4
	23,9
	25,1
	24,0
	24,4

	
Japón
	11,0
	10,8
	9,5
	8,5
	8,3
	8,4
	7,9
	7,4

	
Corea, Rep. de
	4,4
	4,3
	3,6
	2,4
	3,3
	3,6
	3,0
	3,3

	
China
	2,0
	1,9
	1,9
	2,1
	1,9
	2,1
	2,6
	3,2

	
Taipei Chino
	3,3
	3,0
	3,0
	2,7
	2,8
	3,1
	2,5
	2,7

	
Singapur
	2,6
	2,7
	2,6
	2,3
	2,3
	2,3
	2,4
	2,3

	
Asia Meridional
	0,8
	0,8
	0,8
	0,7
	0,7
	0,6
	0,7
	0,8

	Oceanía
	2,2
	2,3
	2,1
	2,1
	2,0
	1,9
	1,8
	2,2

	África
	1,7
	1,7
	1,7
	1,6
	1,4
	1,4
	1,7
	1,5

	
África Subsahariana
	0,4
	0,5
	0,5
	0,4
	0,4
	0,3
	0,5
	0,5

	
Otros países de África
	1,3
	1,2
	1,2
	1,2
	1,0
	1,1
	1,2
	1,0

	Interlocutor no especificado
	0,1
	0,1
	0,0
	0,1
	0,1
	0,0
	0,0
	0,0


Fuente:
División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade.
Cuadro AI.2

Importaciones (c.i.f.) realizadas por los Estados Unidos, por interlocutores comerciales, 1995-2002
(Millones de dólares EE.UU. y porcentajes)

	Interlocutores
	1995
	1996
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002

	Mundo
	770.822
	817.627
	898.026
	944.350
	1.059.220
	1.258.080
	1.180.074
	1.202.284

	América
	33,3
	35,0
	35,1
	34,7
	35,3
	35,6
	36,0
	35,3

	
Canadá
	19,2
	19,5
	19,1
	18,8
	19,0
	18,5
	18,7
	17,8

	
México
	8,1
	9,1
	9,7
	10,2
	10,5
	10,9
	11,3
	11,3

	
Otros países de América
	5,9
	6,4
	6,4
	5,7
	5,8
	6,2
	6,1
	6,1

	Europa
	20,5
	20,8
	20,9
	22,2
	21,9
	21,1
	22,1
	22,3

	
UE(15)
	17,7
	18,0
	18,1
	19,3
	19,0
	18,0
	19,2
	19,3

	
Alemania
	4,9
	4,9
	4,9
	5,4
	5,3
	4,8
	5,1
	5,3

	
Reino Unido
	3,6
	3,6
	3,7
	3,8
	3,8
	3,5
	3,6
	3,5

	
Francia
	2,3
	2,3
	2,4
	2,6
	2,5
	2,4
	2,6
	2,4

	
Italia
	2,2
	2,3
	2,2
	2,3
	2,2
	2,1
	2,1
	2,1

	AELC
	1,5
	1,5
	1,4
	1,3
	1,4
	1,3
	1,3
	1,3

	
Suiza
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	0,9
	0,8
	0,8
	0,8

	
Noruega
	0,4
	0,5
	0,4
	0,3
	0,4
	0,5
	0,5
	0,5

	Europa Oriental
	1,0
	0,9
	1,0
	1,2
	1,2
	1,3
	1,3
	1,3

	
Hungría
	0,1
	0,1
	0,1
	0,2
	0,2
	0,2
	0,3
	0,2

	
República Checa
	0,0
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1

	
Polonia
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1

	
Rumania
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,1

	
Bulgaria
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	
Eslovaquia
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	
Antigua URSS
	0,7
	0,6
	0,6
	0,8
	0,7
	0,9
	0,7
	0,8

	
Federación de Rusia
	0,6
	0,5
	0,5
	0,6
	0,6
	0,6
	0,6
	0,6

	
Ucrania
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,0

	
Kazajstán
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	
Lituania
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	
Letonia
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Otros países de Europa
	0,3
	0,3
	0,3
	0,4
	0,3
	0,4
	0,4
	0,4

	Asia
	43,4
	41,2
	40,9
	40,5
	40,4
	40,3
	38,8
	39,7

	
Oriente Medio
	2,3
	2,3
	2,4
	2,2
	2,5
	3,2
	3,3
	3,0

	
Asia Oriental
	39,8
	37,5
	37,0
	36,8
	36,3
	35,6
	34,0
	35,1

	
China
	6,3
	6,7
	7,3
	8,0
	8,3
	8,6
	9,3
	11,1

	
Japón
	16,5
	14,4
	13,8
	13,2
	12,7
	12,0
	11,0
	10,4

	
Corea, Rep. de
	3,2
	2,8
	2,6
	2,6
	3,1
	3,3
	3,1
	3,1

	
Taipei Chino
	3,9
	3,8
	3,8
	3,6
	3,5
	3,4
	2,9
	2,8

	
Malasia
	2,3
	2,2
	2,1
	2,1
	2,1
	2,1
	2,0
	2,1

	
Asia Meridional
	1,3
	1,3
	1,4
	1,5
	1,5
	1,5
	1,5
	1,6

	
India
	0,8
	0,8
	0,9
	0,9
	0,9
	0,9
	0,9
	1,0

	
Pakistán
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2

	
Bangladesh
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2

	
Sri Lanka
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2

	Oceanía
	0,7
	0,7
	0,8
	0,8
	0,7
	0,7
	0,8
	0,8

	África
	2,1
	2,4
	2,3
	1,8
	1,7
	2,3
	2,3
	1,9

	
África Subsahariana
	1,4
	1,7
	1,6
	1,1
	1,1
	1,6
	1,5
	1,2

	
Nigeria
	0,7
	0,8
	0,7
	0,5
	0,4
	0,9
	0,8
	0,5

	
Angola
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3
	0,2
	0,3
	0,3
	0,3

	
Gabón
	0,2
	0,3
	0,3
	0,1
	0,2
	0,2
	0,1
	0,1

	
Guinea Ecuatorial
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	
Côte d'Ivoire
	0,0
	0,1
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Otros países de África
	0,7
	0,7
	0,7
	0,7
	0,6
	0,7
	0,8
	0,8


Fuente:
División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade.  

Cuadro AI.3

Exportaciones y reexportaciones (f.o.b.) de los Estados Unidos por productos, 1995-2002

(Millones de dólares EE.UU. y porcentajes)

	Descripción
	1995
	1996
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002

	Total
	582.965
	622.784
	687.533
	680.435
	692.784
	780.332
	731.006
	693.222

	Total productos primarios
	18,1
	17,2
	15,1
	13,6
	12,7
	12,7
	13,2
	13,5

	
Agricultura
	13,8
	13,2
	11,2
	10,3
	9,5
	9,2
	9,6
	9,9

	
Productos alimenticios
	10,1
	10,2
	8,7
	8,0
	7,5
	7,0
	7,4
	7,7

	
Materias primas agrícolas
	3,7
	3,0
	2,6
	2,3
	2,0
	2,2
	2,2
	2,3

	
Minería
	4,3
	4,1
	3,9
	3,4
	3,2
	3,6
	3,6
	3,6

	
Menas y otros minerales
	1,2
	1,0
	0,9
	0,8
	0,7
	0,8
	0,9
	0,9

	
Metales no ferrosos
	1,3
	1,2
	1,1
	1,1
	1,0
	1,1
	1,0
	1,0

	
Combustibles
	1,8
	2,0
	1,8
	1,5
	1,4
	1,7
	1,8
	1,7

	Manufacturas
	77,2
	77,8
	80,5
	82,0
	83,0
	83,2
	82,4
	82,0

	
Hierro y acero
	1,0
	0,8
	0,9
	0,9
	0,8
	0,8
	0,8
	0,8

	
Productos químicos
	10,6
	10,1
	10,3
	10,2
	10,4
	10,6
	11,3
	11,7

	
Otras semimanufacturas
	5,6
	5,7
	5,7
	5,7
	5,8
	6,0
	5,9
	6,1

	
Maquinaria y equipo de transporte
	48,3
	49,2
	51,3
	52,6
	53,3
	52,8
	51,3
	50,5

	
Generadores de energía
	2,3
	2,3
	2,6
	2,8
	2,9
	2,6
	3,2
	3,1

	
7149
Partes y piezas de turboreactores y turbinas de gas
	0,9
	1,0
	1,2
	1,3
	1,4
	1,2
	1,4
	1,4

	
Otras máquinas no eléctricas
	9,3
	9,6
	9,9
	9,6
	9,0
	9,5
	9,1
	8,9

	
Maquinaria agrícola y tractores
	0,6
	0,6
	0,7
	0,7
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5

	
Máquinas de oficina y equipo de telecomunicaciones
	16,8
	16,8
	17,3
	16,7
	18,1
	19,7
	17,3
	15,7

	
7764
Microcircuitos electrónicos
	5,2
	5,1
	5,0
	4,8
	5,9
	6,7
	5,4
	5,3

	
7599
Partes de máquinas de procesamiento de datos, etc.
	2,9
	3,0
	3,1
	2,9
	2,9
	3,2
	2,8
	2,4

	
7649
Partes y piezas de equipo de telecomunicaciones
	1,2
	1,2
	1,2
	1,3
	1,4
	1,6
	1,5
	1,4

	
7523
Unidades digitales de procesamiento (almacenamiento)
	1,2
	1,7
	1,4
	1,2
	1,2
	1,2
	1,2
	1,0

	
Otras máquinas eléctricas
	4,9
	5,0
	5,2
	5,1
	5,4
	5,8
	5,3
	5,2

	
Productos de la industria automotriz
	9,0
	8,8
	8,9
	9,0
	9,1
	8,6
	8,7
	9,7

	
7843
Otras partes de vehículos automotores
	4,0
	3,9
	4,0
	4,1
	4,1
	4,0
	3,9
	4,2

	
7812
Vehículos para el transporte de personas
	2,9
	2,8
	2,5
	2,4
	2,4
	2,2
	2,5
	3,0

	
Otro equipo de transporte
	5,9
	6,7
	7,5
	9,4
	8,8
	6,7
	7,6
	7,8

	
7924
Aeronaves, etc. de más de 15.000 kg de peso propio
	2,1
	2,4
	3,2
	4,5
	4,1
	2,7
	3,3
	3,5

	
7929
Partes de equipo de aeronaves, n.e.p.
	1,8
	1,9
	2,0
	2,2
	2,2
	2,0
	2,2
	2,1

	Textiles
	1,3
	1,3
	1,3
	1,4
	1,4
	1,4
	1,4
	1,5

	Prendas de vestir
	1,1
	1,2
	1,3
	1,3
	1,2
	1,1
	1,0
	0,9

	Otros bienes de consumo
	9,3
	9,5
	9,7
	9,9
	10,2
	10,5
	10,8
	10,6

	Otros productos
	4,7
	5,0
	4,4
	4,3
	4,3
	4,1
	4,4
	4,5

	
Oro
	0,9
	1,1
	0,8
	0,8
	0,8
	0,8
	0,7
	0,5


Fuente:
División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade.
Cuadro AI.4

Importaciones (c.i.f.) realizadas por los Estados Unidos por productos, 1995-2002

(Millones de dólares EE.UU. y porcentajes)

	Descripción
	1995
	1996
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002

	Total
	770.822
	817.627
	898.026
	944.350
	1.059.220
	1.258.080
	1.180.074
	1.202.284

	Total productos primarios
	17,7
	18,8
	18,5
	15,6
	15,9
	18,8
	18,9
	17,9

	
Agricultura
	6,9
	7,0
	6,9
	6,6
	6,2
	5,5
	5,8
	5,9

	
Productos alimenticios
	4,8
	4,9
	5,0
	4,9
	4,6
	4,1
	4,4
	4,6

	
Materias primas agrícolas
	2,1
	2,0
	1,9
	1,7
	1,7
	1,4
	1,4
	1,4

	
Minería
	10,8
	11,8
	11,6
	9,0
	9,7
	13,3
	13,1
	12,0

	
Menas y otros minerales
	0,8
	0,7
	0,7
	0,6
	0,5
	0,5
	0,4
	0,4

	
Metales no ferrosos
	1,9
	1,7
	1,7
	1,7
	1,7
	1,8
	1,7
	1,4

	
Combustibles
	8,2
	9,4
	9,2
	6,6
	7,5
	11,1
	10,9
	10,1

	
3330
Petróleo crudo
	5,9
	6,5
	6,4
	4,3
	5,0
	7,5
	6,7
	6,9

	
3432
Gas natural en estado gaseoso 
	0,4
	0,5
	0,6
	0,5
	0,6
	0,8
	1,3
	1,0

	Manufacturas
	78,9
	77,6
	77,8
	80,2
	79,6
	77,0
	76,7
	77,7

	
Hierro y acero
	2,0
	2,0
	1,9
	2,2
	1,5
	1,5
	1,3
	1,3

	
Productos químicos
	5,5
	5,7
	5,8
	6,0
	6,0
	6,0
	6,9
	7,3

	
Otras semimanufacturas
	6,9
	6,7
	6,7
	7,1
	7,1
	6,6
	6,7
	7,0

	
Maquinaria y equipo de transporte
	46,4
	45,2
	44,9
	45,7
	46,2
	44,8
	43,1
	42,9

	
Generadores de energía
	1,2
	1,3
	1,4
	1,6
	1,6
	1,5
	1,9
	1,6

	
Otras máquinas no eléctricas
	6,6
	6,4
	6,3
	6,5
	5,8
	5,3
	5,2
	5,0

	
Maquinaria agrícola y tractores
	0,4
	0,3
	0,4
	0,4
	0,3
	0,2
	0,2
	0,3

	
Máquinas de oficina y equipo de telecomunicaciones
	18,2
	17,2
	16,9
	16,5
	16,7
	17,1
	14,6
	14,4

	
7599
Partes de máquinas de procesamiento de datos, etc.
	2,9
	2,6
	2,7
	2,9
	2,9
	2,6
	2,2
	2,0

	
7764
Microcircuitos electrónicos
	4,6
	4,0
	3,6
	3,1
	3,1
	3,3
	2,2
	1,9

	
7526
Unidades de entrada o de salida
	1,7
	1,6
	1,7
	1,6
	1,7
	1,6
	1,4
	1,5

	
7643
Televisores, radiotransmisores, etc.
	0,7
	0,5
	0,5
	0,6
	0,8
	1,2
	1,4
	1,4

	
7527
Unidades de almacenamiento
	1,9
	2,0
	2,2
	1,9
	1,6
	1,3
	1,1
	1,0

	
Otras máquinas eléctricas
	4,3
	4,4
	4,6
	4,6
	4,6
	4,6
	4,4
	4,3

	
Productos de la industria automotriz
	14,0
	13,7
	13,4
	13,7
	14,7
	13,5
	14,0
	14,7

	
7812
Vehículos para el transporte de personas
	8,6
	8,3
	8,3
	8,7
	9,3
	8,8
	9,2
	9,6

	
7843
Otras partes de vehículos automotores
	2,7
	2,6
	2,4
	2,4
	2,5
	2,3
	2,3
	2,5

	
7821
Vehículos para el transporte de mercancías
	1,3
	1,3
	1,4
	1,1
	1,4
	1,2
	1,4
	1,4

	
Otro equipo de transporte
	2,1
	2,2
	2,2
	2,7
	2,8
	2,8
	3,0
	2,8

	Textiles
	1,4
	1,3
	1,4
	1,4
	1,4
	1,3
	1,3
	1,4

	Prendas de vestir
	5,4
	5,3
	5,6
	5,9
	5,5
	5,3
	5,6
	5,6

	Otros bienes de consumo
	11,3
	11,4
	11,5
	11,9
	11,8
	11,3
	11,8
	12,2

	Otros productos
	3,4
	3,6
	3,7
	4,2
	4,5
	4,2
	4,4
	4,4

	
9310
Operaciones especiales no clasificadas
	3,0
	3,2
	3,3
	3,8
	4,2
	3,9
	4,2
	4,1

	
Oro
	0,3
	0,3
	0,3
	0,4
	0,3
	0,2
	0,2
	0,2


Fuente:
División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade.
Cuadro AII.1

Notificaciones de conformidad con los Acuerdos de la OMC, julio de 2001 agosto de 2003

	Fundamento jurídico, instrumento
	
	Documento de la OMC y fecha
	Observación

	Acuerdo sobre la Agricultura

	Párrafo 2 del artículo 18
	
	G/AG/N/USA/37, 5.10.01 G/AG/N/USA/43, 5.2.02
	Cuadro DS.1 - Ayuda interna

	Párrafo 7 del artículo 5 y párrafo 2 del artículo 18
	
	G/AG/N/USA/38, 23.4.02, G/AG/N/USA/41, 16.9.02
G/AG/N/USA/44, 10.3.03
	Cuadro MA.5 - Salvaguardias especiales

	Artículo 10 y párrafo 2 del artículo 18
	
	G/AG/N/USA/39, 25.4.02, G/AG/N/USA/47, 6.6.03
	Cuadros ES.1 y ES.2 - Subvenciones a la exportación

	Párrafo 2 del artículo 18
	
	G/AG/N/USA/40, 27.6.02, G/AG/N/USA/45, 10.3.03
	Cuadro MA.1 - Compromisos sobre contingentes arancelarios y de otro tipo

	Párrafo 2 del artículo 18
	
	G/AG/N/USA/42, 17.1.03, G/AG/N/USA/48, 24.6.03
	Cuadro MA.2 - Compromisos sobre contingentes arancelarios y de otro tipo

	Párrafo 2 del artículo 16
	
	G/AG/N/USA/46, 10.3.03
	Medidas relativas a los posibles efectos negativos del programa de reforma

	Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del GATT de 1994, Acuerdo Antidumping 

	Párrafo 8 del artículo 5
	
	G/ADP/N/100/USA, 27.1.03
	Determinación de volúmenes insignificantes de importaciones

	Párrafo 4 del artículo 16
	
	G/ADP/N/78/USA
G/ADP/N/85/USA
G/ADP/N/92/USA
G/ADP/N/98/USA
(el último de fecha 10.3.03)
	Informes semestrales

	Párrafo 5 del artículo 18
	
	G/ADP/N/1/USA/1/Suppl.6, 12.10.02
	Notificación de leyes y reglamentos

	Acuerdo sobre Salvaguardias

	Párrafo 1 c) del artículo 12
	
	G/SG/N/6/USA/6
G/SG/N/8/USA/8 G/SG/N/9/USA/4
G/SG/N/10/USA/6/ G/SG/N/11/USA/5
(el último de fecha 4.03)
	Notificación de medidas de salvaguardia

	Párrafo 5 del artículo 12
	
	G/SG/N/12/USA
G/SG/N/13/USA
(el último de fecha 5.02)
	Resultados del examen a mitad de período;  fecha de vencimiento

	Concesiones del GATT en el marco del Sistema Armonizado de Designación y Codificación de Mercancías

	Artículo 16 del Convenio del Sistema Armonizado
	
	G/SECRET/HS02/USA, 24.1.02 G/SECRET/HS02/USA/1/Rev.1, 10.10.02
	Revisión de la nomenclatura del Sistema Armonizado

	Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio (GATT) de 1994

	Párrafo 7 a) del artículo XXIV
	
	WT/REG134/N/1, 5.3.02
	Notificación del acuerdo de libre comercio (Estados Unidos - Jordania)

	Párrafo 5 del artículo XXVIII
	
	G/MA/136, 7.1.03
	Reserva del derecho a modificar la lista

	Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios (AGCS)

	Párrafo 7 a) del artículo V
	
	S/C/N/193, 18.10.02
	Notificación del acuerdo de libre comercio (Estados Unidos - Jordania)

	Acuerdo sobre Contratación Pública

	Párrafo 6 del artículo XXIV
	
	GPA/W/153, 25.9.01
GPA/W/208, 16.9.02
	Enmiendas de los Anexos 1 y 3 del apéndice I
Enmienda del Anexo 2 del apéndice I

	Anexo 3 del documento de la OMC GPA/1
	
	GPA/W/168/Add.6, 5.8.02
	Valores de umbral nacionales

	Acuerdo sobre Procedimientos para el Trámite de Licencias de Importación

	Párrafo 3 del artículo 7
	
	Ninguna notificación desde 11.01
	Respuesta al cuestionario

	Párrafo 4 a) del artículo 1,
artículo 5
	
	G/LIC/N/2/USA/1
G/LIC/N/1/USA/2, 29.4.03
	Programa de licencias de importación para determinados productos de acero

	Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias

	Artículo 7, Anexo B
	
	Varios en la serie G/SPS/N/USA/-
(el último de fecha 28.8.03)
	Transparencia de los reglamentos

	Entendimiento relativo a la interpretación del artículo XVII del GATT de 1994, empresas comerciales del Estado

	Párrafo 4 a) del artículo XVII
	
	Ninguna notificación desde 1996
	Actividades anuales de las empresas comerciales del Estado

	Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias

	Párrafo 1 del artículo 25
	
	G/SCM/N/48/USA/Suppl.1, 29.10.02
	Informes anuales sobre las subvenciones

	Párrafo 11 del artículo 25
	
	G/SCM/N/75/USA
G/SCM/N/81/USA
G/SCM/N/97/USA
G/SCM/N/93/USA
(el último de fecha 10.3.03)
	Informe semestral sobre las medidas compensatorias

	Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio

	Párrafo 9 del artículo 2
	
	Varios en la serie G/TBT/N/USA
(el último de fecha 8.03)
	Propuestas y adopciones de reglamentos técnicos

	Acuerdo sobre los Textiles y el Vestido

	Párrafo 1 del artículo 2
	
	Varios en la serie G/TMB/N/63
(el último de fecha 26.5.03)
	Notificación de las restricciones vigentes

	Párrafo 17 del artículo 2
	
	G/TMB/N/449/Add.1, 11.10.02
G/TMB/N/450/Add.1, 16.9.02
	Disposiciones administrativas con pequeños proveedores, el Taipei Chino y China

	Párrafo 10 del artículo 8
	
	G/TMB/N/458, 7.4.03
	Metodología utilizada para el cálculo de los coeficientes de crecimiento aplicados a las importaciones procedentes de China


Fuente:
Documentos de la OMC y Registro Central de Notificaciones.

Cuadro AII.2
Situación de las cuestiones relacionadas con la solución de diferencias en la OMC en las que han participado los Estados Unidos, marzo de 2001-agosto de 2003

	Asunto
	Contra/planteado por:
	Medidas adoptadas (fecha)
	Documento de la OMC

	Cuestiones planteadas contra los Estados Unidos

	Prohibición de las importaciones de determinados camarones y productos del camarón
	Estados Unidos/India, Malasia, Pakistán, y Tailandia
	Solicitud de celebración de consultas (octubre de 1996);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (noviembre de 1998);  distribución del informe de situación (julio de 1999);  entendimiento entre Malasia y los Estados Unidos con respecto a posibles acciones en el marco de los artículos 21 y 22 del ESD (diciembre de 1999);  recurso de Malasia al párrafo 5 del artículo 21 del ESD (octubre de 2000);  informes del Grupo Especial y del Órganos de Apelación (noviembre de 2001)
	WT/DS58/1-23 y Add.  WT/DS58/R
WT/DS58/AB/R
WT/DS58/AB/RW WT/DS58/RW

	Trato fiscal aplicado a las "empresas de ventas en el extranjero"
	Estados Unidos/UE
	Solicitud de celebración de consultas (noviembre de 1997);  adopción del informe del Grupo Especial y el Órgano de Apelación (marzo de 2000);  entendimiento entre las Comunidades Europeas y los Estados Unidos con respecto a los procedimientos previstos en los artículos 21 y 22 del ESD y el artículo 4 del Acuerdo SMC (octubre de 2000);  recurso de las Comunidades Europeas al párrafo 2 del artículo 22 del ESD (noviembre de 2000);  solicitud de celebración de consultas de las Comunidades Europeas de conformidad con el párrafo 5 del artículo 21 del ESD (noviembre de 2000);  solicitud de arbitraje presentada por los Estados Unidos de conformidad con el párrafo 6 del artículo 22 del ESD (noviembre de 2000);  establecimiento del Grupo Especial del párrafo 5 del artículo 21 (diciembre de 2000);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (enero de 2002);  solicitud de retorsión presentada por las Comunidades Europeas de conformidad con el párrafo 7 del artículo 22 del ESD.
	WT/DS108/1-26 WT/DS108/R WT/DS108/AB/R
WT/DS108/ARB

	Ley Antidumping de 1916
	Estados Unidos/UE, Japón
	Solicitud de celebración de consultas (junio de 1998);  adopción del informe del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (septiembre de 2000);  informes de situación (el último en agosto de 2003)
	WT/DS136/1-18 y Add. 
(WT/DS162) WT/DS136/R WT/DS136/AB/R

	Artículo 110(5) de la Ley de Derecho de Autor de los Estados Unidos
	Estados Unidos/UE
	Solicitud de celebración de consultas (enero de 1999);  adopción del informe del Grupo Especial (julio de 2000);  arbitraje de conformidad con el párrafo 3 c) del artículo 21 del ESD (enero de 2001);  arbitraje sobre el nivel de anulación o menoscabo de conformidad con el párrafo 25 del ESD (agosto de 2001);  notificación de un acuerdo temporal mutuamente satisfactorio (junio de 2003)
	WT/DS160/1-23 y Add.
WT/DS160/R
WT/DS160/ARB25/1

	Medidas de salvaguardia definitivas impuestas a las importaciones de gluten de trigo procedentes de las Comunidades Europeas
	Estados Unidos/UE
	Solicitud de celebración de consultas (marzo de 1999);  distribución del informe del Grupo Especial (julio de 2000);  apelación de los Estados Unidos de conformidad con el párrafo 4 del artículo 16 del ESD (septiembre de 2000);  distribución del informe del Órgano de Apelación (diciembre de 2000);  acuerdo sobre el plazo de aplicación conforme al párrafo 3 b) del artículo 21 del ESD (abril de 2001)
	WT/DS166/1-12 WT/DS166/R WT/DS166/AB/R

	Artículo 211 de la Ley Omnibus de Asignaciones de 1998
	Estados Unidos/UE y sus estados Miembros
	Solicitud de celebración de consultas (julio de 1999);  establecimiento del Grupo Especial (septiembre de 2000);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (febrero de 2002);  acuerdo sobre el plazo de aplicación conforme al párrafo 3 b) del artículo 21 del ESD (abril de 2002);  informes de situación de los Estados Unidos relativos a la aplicación (el último en agosto de 2003)
	WT/DS176/1-13 y Add.
WT/DS176/R WT/DS176/AB/R

	Medida de salvaguardia contra las importaciones de cordero fresco, refrigerado o congelado procedentes de Nueva Zelandia
	Estados Unidos/Nueva Zelandia y Australia
	Solicitud individual de consultas (julio de 1999);  establecimiento del Grupo Especial (noviembre de 1999);  apelación de los Estados Unidos de conformidad con el párrafo 4 del artículo 16 del ESD (enero de 2001);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (mayo de 2001);  anuncio de la terminación de la medida de salvaguardia (agosto de 2001)
	WT/DS177/1-12 (WT/DS178)
WT/DS177/R
WT/DS177/AB/R

	Aplicación de medidas antidumping a las chapas de acero inoxidable en rollos y las hojas y tiras de acero inoxidable procedentes de Corea
	Estados Unidos/Corea
	Solicitud de celebración de consultas (julio de 1999);  distribución del informe del Grupo Especial (diciembre de 2000);  adopción del informe del Grupo Especial (febrero de 2001)
	WT/DS179/1-5  WT/DS179/R

	Medidas antidumping sobre determinados productos de acero laminados en caliente procedentes del Japón
	Estados Unidos/Japón
	Solicitud de celebración de consultas (noviembre de 1999);  establecimiento del Grupo Especial (marzo de 2000);  apelación de los Estados Unidos de conformidad con el párrafo 4 del artículo 16 del ESD (abril de 2001);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (agosto de 2001);  solicitud de arbitraje presentada por el Japón de conformidad con el párrafo 3 c) del artículo 21 del ESD (noviembre de 2001);  laudo arbitral (febrero de 2002);  informes de situación de los Estados Unidos relativos a la aplicación (el último en agosto de 2003)
	WT/DS184/1-16 y Add.
WT/DS184/R
WT/DS184/AB/R

	Medida de salvaguardia de transición aplicada a los hilados peinados de algodón procedentes del Pakistán
	Estados Unidos/Pakistán
	Solicitud de celebración de consultas (diciembre de 1998);  establecimiento del Grupo Especial (junio de 2000);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (noviembre de 2001)
	WT/DS192/1-7
WT/DS192/R
WT/DS192/AB/R

	Medidas que tratan como subvenciones las limitaciones de las exportaciones
	Estados Unidos/Canadá
	Solicitud de celebración de consultas (mayo de 2000);  adopción del informe del Grupo Especial (agosto de 2001)
	WT/DS194/1-4
WT/DS194/R

	Medida de salvaguardia definitiva contra las importaciones de tubos al carbono soldados de sección circular procedentes de Corea
	Estados Unidos/Corea
	Solicitud de celebración de consultas (junio de 2000);  establecimiento del Grupo Especial (enero de 2001);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (marzo de 2002);  acuerdo de conformidad con el párrafo 3 b) del artículo 21 del ESD
	WT/DS202/1-18
WT/DS202/R
WT/DS202/AB/R

	Aplicación de medidas antidumping y compensatorias a las chapas de acero procedentes de la India
	Estados Unidos/India
	Solicitud de celebración de consultas (octubre de 2000);  establecimiento del Grupo Especial (julio de 2001);  adopción del informe del Grupo Especial (julio de 2002);  entendimiento con respecto a los procedimientos previstos en los artículos 21 y 22 del ESD (febrero de 2003)
	WT/DS206/1-9
WT/DS206/R

	Derechos compensatorios sobre determinados productos originarios de las Comunidades Europeas
	Estados Unidos/UE
	Solicitud de celebración de consultas (noviembre de 2000);  establecimiento del Grupo Especial (septiembre de 2001);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (enero de 2003)
	WT/DS212/1-12
WT/DS212/R
WT/DS212/AB/R

	Derechos compensatorios sobre determinados productos planos de acero al carbono resistentes a la corrosión procedentes de Alemania
	Estados Unidos/UE
	Solicitud de celebración de consultas (noviembre de 2000);  establecimiento del Grupo Especial (septiembre de 2001);  apelación de los Estados Unidos (septiembre de 2002);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (diciembre de 2002)
	WT/DS213/1-9
WT/DS213/R
WT/DS213/AB/R

	Medidas de salvaguardia definitivas contra las importaciones de varillas para trefilar de acero y de tubos al carbono soldados de sección circular
	Estados Unidos/UE, Canadá, India
	Solicitud de celebración de consultas (diciembre de 2000);  solicitud de establecimiento de un grupo especial (agosto de 2001)
	WT/DS214/1-4

	Ley Arancelaria de 1930 adoptada el 28 de octubre de 2000 con el título "Ley de compensación por continuación del dumping o mantenimiento de las subvenciones de 2000"
	Estados Unidos/Australia, Brasil, Chile, UE, India, Indonesia, Japón, Corea, Tailandia, Argentina, Canadá, México
	Solicitud de celebración de consultas (diciembre de 2000);  establecimiento del Grupo Especial (septiembre de 2001);  apelación de los Estados Unidos (septiembre);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (enero de 2003);  arbitraje de conformidad con el párrafo 3 c) del artículo 21 del ESD (junio de 2003)
	WT/DS217/1-15
(WT/234)
WT/DS217/R
WT/DS217/AB/R

	Artículo 129 c) 1) de la Ley de los Acuerdos de la Ronda Uruguay
	Estados Unidos/Canadá, India, UE
	Solicitud de celebración de consultas (enero de 2001);  establecimiento del Grupo Especial (agosto de 2001);  adopción del informe del Grupo Especial (agosto de 2002)
	WT/DS221/1-7
WT/DS221/R

	Determinaciones preliminares con respecto a determinada madera blanda procedente del Canadá
	Estados Unidos/Canadá
	Solicitud de celebración de consultas (agosto de 2001);  establecimiento del Grupo Especial (diciembre de 2001);  adopción del informe del Grupo Especial (noviembre de 2002)
	WT/DS236/1-4
WT/DS236/R

	Determinadas medidas que afectan a la metodología utilizada en procedimientos antidumping
	Estados Unidos/Brasil
	Solicitud de celebración de consultas (septiembre de 2001)
	WT/DS239/1-3

	Normas de origen aplicables a los textiles y las prendas de vestir
	Estados Unidos/India
	Solicitud de celebración de consultas (enero de 2002);  establecimiento del Grupo Especial (mayo de 2002);  adopción del informe del Grupo Especial (julio de 2003)
	WT/DS243/1-8
WT/DS243/R

	Examen a efectos de extinción de los derechos antidumping sobre productos planos de acero al carbono resistentes a la corrosión originarios del Japón
	Estados Unidos/Japón
	Solicitud de celebración de consultas (enero de 2002);  establecimiento del Grupo Especial (mayo de 2002);  distribución del informe del Grupo Especial (agosto de 2003)
	WT/DS244/1-6
WT/DS244/R

	Medida antidumping provisional sobre las importaciones de determinada madera blanda procedente del Canadá
	Estados Unidos/Canadá
	Solicitud de celebración de consultas (marzo de 2002)
	WT/DS247/1

	Medidas de salvaguardia definitivas sobre las importaciones de determinados productos de acero
	Estados Unidos/UE, Japón, Corea, China, Suiza, Noruega, Nueva Zelandia, y Brasil
	Solicitud de celebración de consultas (marzo de 2002);  establecimiento del Grupo Especial (junio-julio de 2002);  distribución del informe del Grupo Especial (julio de 2003)
	WT/DS248/1-17
(WT/DS249, 251-4, 258-9) 
WT/DS248/R

	Impuesto especial de equiparación aplicado por Florida a los productos de naranja y pomelo elaborados
	Estados Unidos/Brasil
	Solicitud de celebración de consultas (marzo de 2002);  solicitud de establecimiento de un grupo especial (agosto de 2002)
	WT/DS250/1-2

	Determinación definitiva en materia de derechos compensatorios con respecto a determinada madera blanda procedente del Canadá
	Estados Unidos/Canadá
	Solicitud de celebración de consultas (mayo de 2002);  establecimiento del Grupo Especial (octubre de 2002)
	WT/DS257/1-5

	Exámenes por extinción de los derechos antidumping y compensatorios impuestos a determinados productos de acero procedentes de Francia y Alemania
	Estados Unidos/UE
	Solicitud de celebración de consultas (julio de 2002)
	WT/DS262/1-3

	Determinación definitiva de la existencia de dumping respecto de la madera blanda procedente del Canadá
	Estados Unidos/Canadá
	Solicitud de celebración de consultas (septiembre de 2002);  establecimiento del Grupo Especial (enero de 2003)
	WT/DS264/1-3

	Subvenciones al algodón americano (upland)
	Estados Unidos/Brasil
	Solicitud de celebración de consultas (octubre de 2002);  establecimiento del Grupo Especial (marzo de 2003)
	WT/DS267/1-15

	Exámenes por extinción de los derechos antidumping impuestos a los artículos tubulares para campos petrolíferos procedentes de la Argentina
	Estados Unidos/Argentina
	Solicitud de celebración de consultas (octubre de 2002);  solicitud de establecimiento de un grupo especial (abril de 2003)
	WT/DS268/1-2

	Medidas de salvaguardia definitivas sobre las importaciones de determinados productos de acero
	Estados Unidos/ Taipei Chino
	Solicitud de celebración de consultas (noviembre de 2002)
	WT/DS274/1-3

	Investigación de la Comisión de Comercio Internacional respecto de la madera blanda procedente del Canadá
	Estados Unidos/Canadá
	Solicitud de celebración de consultas (diciembre de 2002);  establecimiento del Grupo Especial (mayo de 2003)
	WT/DS277/1-3

	Derechos compensatorios impuestos a la placa de acero procedente de México
	Estados Unidos/México
	Solicitud de celebración de consultas (enero de 2003);  solicitud de establecimiento de un grupo especial (agosto de 2003)
	WT/DS280/1-2

	Aplicación de medidas antidumping al cemento procedente de México
	Estados Unidos/México
	Solicitud de celebración de consultas (febrero de 2003);  solicitud de establecimiento de un grupo especial (julio de 2003)
	WT/DS281/1-2

	Medidas antidumping relativas a las tuberías para perforación petrolera procedentes de México
	Estados Unidos/México
	Solicitud de celebración de consultas (febrero de 2003);  solicitud de establecimiento de un grupo especial (julio de 2003)
	WT/DS282/1-2

	Medidas que afectan al suministro transfronterizo de servicios de juegos de azar y apuestas
	Estados Unidos/Antigua y Barbuda
	Solicitud de celebración de consultas (marzo de 2003);  establecimiento del Grupo Especial (julio de 2003)
	WT/DS285/1-3

	Leyes, reglamentos y metodología para el cálculo de los márgenes de dumping ("reducción a cero")
	Estados Unidos/UE
	Solicitud de celebración de consultas (junio de 2003)
	WT/DS294/1-5

	Investigación en materia de derechos compensatorios sobre los semiconductores/memorias dinámicas de acceso aleatorio (dram) procedentes de Corea
	Estados Unidos/Corea
	Solicitud de celebración de consultas (junio de 2003)
	WT/DS296/1 y Add.

	Estados Unidos como parte demandante

	Régimen para la importación, venta y distribución de bananos
	EU/Estados Unidos junto con Ecuador, Guatemala, Honduras, and México
	Solicitud de celebración de consultas (febrero de 1996);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (septiembre de 1997);  laudo del Árbitro (enero de 1998);  nueva solicitud de celebración de consultas (agosto de 1998);  laudo del Árbitro (marzo de 1999);  retorsión de los Estados Unidos en virtud del párrafo 7 del artículo 22 del ESD (abril de 1999);  solicitud de arbitraje presentada por las Comunidades Europeas (noviembre de 1999);  solicitud de arbitraje presentada por Ecuador, Honduras y Guatemala (mayo de 2001):  notificación de una solución mutuamente convenida (julio de 2001);  informes de situación (el último en enero de 2002)
	WT/DS27/1-61;  y Add.  WT/DS27/R/USA, MEX, HND, GTM, ECU
WT/DS27/AB/R WT/DS27/RW/EECWT/DS27/ARB

	Medidas que afectan a los productos agrícolas
	Japón/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (abril de 1997);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (marzo de 1999);  distribución de los informes de situación (el último en agosto de 2001);  solución mutuamente satisfactoria (agosto de 2001)
	WT/DS76/1-12 y Add.   WT/DS76/R WT/DS76/AB/R

	Restricciones cuantitativas a la importación de productos agrícolas, textiles e industriales
	India/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (julio de 1997);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (septiembre de 1999);  distribución de los informes de situación (el último en marzo de 2001)
	WT/DS90/1-16 y Add. WT/DS90/R WT/DS90/AB/R

	Medidas que afectan a la importación de leche y a las exportaciones de productos lácteos
	Canadá/Estados Unidos, Nueva Zelandia
	Solicitud de celebración de consultas (octubre de 1997);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (octubre de 1999);  entendimiento entre las partes (diciembre de 1999);  entendimiento entre las partes (enero de 2001);  recurso al párrafo 5 del artículo 21 del ESD presentado por los Estados Unidos (febrero de 2001);  recurso de los Estados Unidos al párrafo 2 del artículo 22 del ESD (febrero de 2001);  solicitud de arbitraje presentada por el Canadá de conformidad con el párrafo 6 del artículo 22 del ESD (enero de 2001);  restablecimiento del Grupo Especial que entendió inicialmente en el asunto (abril de 2001);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación relativos al segundo recurso al párrafo 5 del artículo 21 (enero de 2003);  notificación de la solución mutuamente convenida (mayo de 2003)
	WT/DS103/1-33 y Add. (WT/DS113) WT/DS/103/R WT/DS/103/AB/R
WT/DS103/AB/RW
WT/DS103/RW2
WT/DS103/AB/RW2

	Observancia de los derechos de propiedad intelectual por estaciones de televisión
	UE, Grecia/Estados Unidos
	Notificación de la solución mutuamente aceptada (abril de 2001)
	WT/DS124/1-2 (WT/DS125)

	Investigación antidumping sobre el jarabe de maíz con alta concentración de fructosa
	México/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (mayo de 1998);  adopción del informe del Grupo Especial (febrero de 2000);  recurso de los Estados Unidos al párrafo 5 del artículo 21 del ESD (octubre de 2000);  distribución del informe del Grupo Especial (julio de 2001);  apelación de México (julio de 2001);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (noviembre de 2001)
	WT/DS132/1-13 WT/DS132/R
WT/DS132/RW
WT/DS132/AB/RW

	Medidas que afectan a las importaciones de carne vacuna fresca, refrigerada y congelada
	Corea/Estados Unidos, Australia
	Solicitud de celebración de consultas (febrero de 1999);  establecimiento de un grupo especial (mayo de 1999);  apelación de la República de Corea (septiembre de 2000);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (enero de 2001);  acuerdo conforme al párrafo 3 b) del artículo 21 del ESD (abril de 2001)
	WT/DS161/1-12 WT/DS/R

	Período de protección mediante patente
	Canadá/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (mayo de 1999);  establecimiento del Grupo Especial (septiembre de 1999);  distribución del informe  del Grupo Especial (5 de mayo de 2000);  distribución del informe del Órgano de Apelación (septiembre de 2000);  adopción del informe del Órgano de Apelación y del informe del Grupo Especial (octubre de 2000);  solicitud de arbitraje conforme al párrafo 3 c) del artículo 21 del ESD presentada por los Estados Unidos (diciembre de 2000);  arbitraje de conformidad con el párrafo 3 c) del artículo 21 del ESD (febrero de 2001)
	WT/DS170/1-11;  WT/DS170/R;  WT/DS170/AB/R

	Protección mediante patente de los productos farmacéuticos y protección de los datos de pruebas relativos a los productos químicos para la agricultura
	Argentina/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (mayo de 1999);  notificación de la solución mutuamente aceptada (mayo de 2002)
	WT/DS171/1-3

	Protección de las marcas de fábrica o de comercio y las indicaciones geográficas en el caso de los productos agrícolas y los productos alimenticios
	UE/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (junio de 1999);  solicitud de establecimiento de un grupo especial (agosto de 2003)
	WT/DS174/1-20

	Medidas que afectan al comercio y a las inversiones en el sector de los vehículos automóviles
	India/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (junio de 1999);  solicitud de establecimiento de un grupo especial (julio de 2000);  adopción de los informes del Grupo Especial y del Órgano de Apelación (abril de 2002);  fin de la prescripción de equilibrio del comercio (agosto de 2002)
	WT/DS175/1-14
(WT/DS146)
WT/DS175/R
WT/DS175/AB/R

	Determinadas medidas relativas a la protección de patentes y de los datos de pruebas
	Argentina/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (mayo de 2000);  notificación de la solución mutuamente aceptada (mayo de 2002)
	WT/DS196/1-4

	Medidas relativas a los precios mínimos de importación
	Rumania/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (mayo de 2000);  notificación de la solución mutuamente convenida (septiembre de 2001)
	WT/DS198/1-2

	Medidas que afectan a la protección mediante patente
	Brasil/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (mayo de 2000);  solicitud de establecimiento de un grupo especial (enero de 2001);  notificación de la solución mutuamente convenida (julio de 2001)
	WT/DS199/1-4

	Medidas que afectan a los servicios de telecomunicaciones
	México/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (agosto de 2000);  establecimiento del Grupo Especial (abril de 2002)
	WT/DS204/1-6

	Administración de las medidas por las que se establecen derechos de aduana aplicables al arroz 
	Bélgica/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (octubre de 2000);  solicitud de establecimiento de un grupo especial (enero de 2001);  establecimiento del Grupo Especial (marzo de 2001);  notificación de la solución mutuamente convenida (enero de 2002)
	WT/DS210/1-6

	Medidas que afectan a la importación de manzanas
	Japón/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (marzo de 2002);  establecimiento del Grupo Especial (junio de 2002);  distribución del informe del Grupo Especial (julio de 2003)
	WT/DS245/1-8
WT/DS245/R

	Medidas de salvaguardia provisionales sobre las importaciones de determinados productos de acero
	UE/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (junio de 2002);  solicitud de establecimiento de un grupo especial (agosto de 2002)
	WT/DS260/1-4

	Medidas en materia de licencias de importación sobre determinados productos agrícolas
	Venezuela/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (enero de 2001)
	WT/DS275/1-8

	Medidas relativas a las exportaciones de trigo y al trato aplicado al grano importado
	Canadá/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (diciembre de 2002);  establecimiento del Grupo Especial (marzo de 2003);  resolución preliminar del Grupo Especial (julio de 2003)
	WT/DS276/1-13

	Medidas que afectan a la aprobación y comercialización de productos biotecnológicos
	UE/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (mayo de 2003);  solicitud de establecimiento de un grupo especial (agosto de 2003)
	WT/DS291/1-23

	Medidas antidumping definitivas sobre la carne de bovino y el arroz
	México/Estados Unidos
	Solicitud de celebración de consultas (junio de 2003)
	WT/DS295/1


Fuente:
Secretaría de la OMC.

Cuadro AIII.1

Normas de origen

	Legislación/fecha de la firma
	Principio de la norma de origen
	Principios de acumulación
	Condiciones o especificaciones adicionales

	Norma de origen no preferencial

	Código de Reglamentos Federales (CFR) 10.177(a)(2)
	Transformación sustancial, definida con el criterio del "sentido común".  La Oficina de Aduanas y Protección de Frontera (CBP) tiene en cuenta varios factores para determinar si un proceso de manufactura modificó la denominación, naturaleza o utilización del producto importado
	n.a.
	Normas específicas para los textiles y prendas de vestir

	Acuerdos de libre comercio

	Ley de 1985 para el establecimiento de una zona de libre comercio entre los Estados Unidos e Israel, modificada en 1996 (productos de la Ribera Occidental y de Gaza)
	Por lo menos un 35 por ciento de contenido nacional
	La ventaja del país donante se limita al 15 por ciento de los materiales estadounidenses;  plena acumulación con los productos procedentes de la Ribera Occidental y de la Faja de Gaza
	Expedición directa desde Israel o desde la Ribera Occidental y la Faja de Gaza

	TLCAN (1993)
	Cambio de clasificación arancelaria (con disposiciones detalladas para algunos productos, tales como automóviles y textiles y prendas de vestir)
	Acumulación plena en el caso de todos los productos originarios Estados miembros del TLCAN
	Las prendas de vestir deben haber sido cortadas y cosidas en un país del TLCAN, la tela de la prenda debe haber sido manufacturada en un país del TLCAN, y los hilados empleados para producir la tela deben haber sido fabricados en un país del TLCAN (norma de origen del hilado)

	Acuerdo sobre el establecimiento de una zona de libre comercio entre el Gobierno de los Estados Unidos y el Gobierno del Reino Hachemita de Jordania (2001)
	Criterio del valor añadido (el 35 por ciento del valor calculado debe corresponder a contenido nacional)
	En ese 35 por ciento puede haber hasta un 15 por ciento de contenido estadounidense
	Normas específicas para los textiles y prendas de vestir;  se exige la importación directa

	Acuerdo de libre comercio entre los Estados Unidos y Chile (2003) 
	Basado en el TLCAN:  cambio de la clasificación arancelaria (con excepciones específicas para los productos sensibles a las importaciones, tales como los productos agropecuarios y los textiles y prendas de vestir)
	Acumulación plena entre el contenido estadounidense y el chileno
	Norma de origen del hilado análoga a la del TLCAN para los textiles y prendas de vestir

	Acuerdo de Libre Comercio entre los Estados Unidos y Singapur (2003)
	Cambio de clasificación arancelaria para casi todos los productos sin medidas adicionales del contenido en valor
	Acumulación plena entre el contenido estadounidense y el de Singapur
	Norma de origen del hilado análoga a la del TLCAN para los textiles y prendas de vestir.  Se exige la expedición directa desde Singapur

	Concesiones arancelarias no recíprocas

	SGP
	Criterio del valor añadido (35 por ciento del valor calculado).  Las materias primas transformadas sustancialmente se consideran como las producidas en el país beneficiario (principio de la doble transformación sustancial)
	La acumulación se limita a los países miembros de las asociaciones regionales a que pertenece el país
	Los productos tienen que ser importados directamente del beneficiario

	AGOA (2000)
	Normas análogas a las del SGP
	Acumulación entre los países beneficiarios de la AGOA.  Contenido estadounidense de hasta el 15 por ciento
	Se exige la expedición directa desde los países beneficiarios de la AGOA.  Disposiciones especiales para la utilización de insumos estadounidenses en el comercio de prendas de vestir (capítulo IV.3)

	ICC/LRECC (1990)
	Normas análogas a las del SGP
	Acumulación ilimitada entre los miembros de la  ICC/LRECC.  La ventaja de país donante se limita al 15 por ciento del valor de las materias primas estadounidenses
	Expedición directa desde un país beneficiario de la LRECC

	CBTPA (2000)
	Los nuevos productos admitidos en régimen de franquicia arancelaria (en relación con la LRECC) están supeditados a normas de origen análogas a las del TLCAN (por ejemplo, calzado, bolsos, artículos de cuero, petróleo, atún, relojes)
	Las normas de acumulación impiden la utilización de hilados producidos fuera de un beneficiario de la CBTPA
	Se exige la expedición directa desde un país beneficiario de la CBTPA.  Disposiciones especiales para la utilización de insumos estadounidenses en el comercio de prendas de vestir (capítulo IV.3)

	LPCPA (1991)
	Criterio del valor añadido (35 por ciento del valor calculado)
	Se permite la acumulación con otros países del Grupo Andino, Puerto Rico, Islas Vírgenes y países beneficiarios de la LRECC, así como el 15 por ciento del valor de los insumos estadounidenses
	Se exige la expedición directa desde un país beneficiario de la LPCPA

	ATPDEA (2002)
	Las normas de la LPCPA también se aplican a otros productos contemplados en la ATPDEA (por ejemplo, calzado, bolsos, artículos de cuero, petróleo, atún, relojes)
	Se permite la acumulación con otros países del Grupo Andino, Puerto Rico, Islas Vírgenes y países beneficiarios de la LRECC, así como el 15 por ciento del valor de los insumos estadounidenses, excepto los textiles y prendas de vestir
	Se exige la expedición directa desde un país beneficiario de la LPCPA.  Disposiciones especiales para la utilización de insumos estadounidenses en el comercio de prendas de vestir (capítulo IV.3)

	Posesiones insulares (Samoa Americana, Guam, Isla Johnston, Kingman Reef, Isla Midway, Commonwealth de las Islas Marianas del Norte e Isla Wake)
	Por lo menos un 30 por ciento del valor añadido para productos con derecho a preferencias ICC/LRECC, y por lo menos un 50 por ciento para los demás productos (incluidos textiles y prendas de vestir)
	La ventaja de país donante es ilimitada, siempre que el producto esté constituido por materiales estadounidenses
	n.a.

	Estados libremente asociados (Estados Federados de Micronesia e Islas Marshall)
	Por los menos un 35 por ciento del valor calculado
	No se admite la ventaja de país donante ni la acumulación
	Se aplica la regla de la expedición directa


n.a.
No se aplica.

Fuente:
Secretaría de la OMC.

Cuadro AIII.2

Preferencias en materia de contratación pública, por estados

	Estado
	Margen de Preferencia
	Alcance de la preferencia y condiciones

	Alabama
	Ninguno
	Para la compra de productos básicos y para los servicios por contrata pueden otorgarse preferencias en la adjudicación a productos producidos en Alabama o vendidos por personas, empresas o sociedades de Alabama, si ello no va en detrimento del precio o la calidad.

	Alaska
	5%
	Preferencia otorgada a los licitadores de Alaska:  a los efectos de la evaluación de las ofertas, el precio de licitación de un licitador de Alaska se reduce en un 5 por ciento.

	
	10%
	Oferta o preferencia de Alaska:  concedida a los licitadores de Alaska en caso de utilizarse un sistema de clasificación numérica para evaluar factores distintos del precio.

	
	7%
	Productos forestales, agropecuarios y pesqueros producidos, fabricados o cosechados en el estado.

	
	3-7%
	Preferencia otorgada a los productos de Alaska:  productos producidos en el estado sobre una base de valor añadido (25 por ciento como mínimo).

	
	15%
	Licitador que puede acogerse a la preferencia otorgada a los licitadores de Alaska y que ofrece servicios en el marco de un programa de empleo definido en la Ley de Alaska 36.30.990(10).

	
	10%
	Preferencia relativa a las discapacidades:  licitador que puede acogerse a la preferencia otorgada a los licitadores de Alaska y que tiene una empresa o sociedad en la que todos los socios o propietarios tienen discapacidades o cuyo personal está compuesto en un 50 por ciento como mínimo de personas discapacitadas.

	
	5%
	Ofertas y propuestas que cumplen los requisitos en materia de contenido reciclado que figuran en el pliego de condiciones.

	Arizona
	Ninguno
	Preferencia otorgada a las pequeñas empresas para la adjudicación de contratos de un valor comprendido entre 1.000 y 25.000 dólares EE.UU.

	Arkansas
	15%
	Preferencia otorgada con respecto a las ofertas de la industria penitenciaria de otros estados.

	California
	5%
	Preferencia concedida a las pequeñas empresas por ofertas de hasta 50.000 dólares EE.UU., cuando la diferencia de precio con respecto a la oferta del menor postor oscila entre el 5 y el 10 por ciento.

	
	5% + 1-4%
	Ley relativa a las preferencias en materia de contratos en zonas específicas (TACPA).  Aplicable a las mercancías y los productos de tecnología de la información de más de 50.000 dólares EE.UU.;  la acumulación con otras preferencias no debe exceder del 15 por ciento del precio neto de la oferta o de 100.000 dólares EE.UU., si esa cifra es inferior.  Se concede un margen de preferencia adicional cuando un porcentaje de la mano de obra corresponde a desempleados con gran dificultad para ser contratados.

	
	5% + 1-4%
	Ley de zonas económicas (EZA).  Aplicable a las mercancías y los productos de tecnología de la información.  Las mismas condiciones que en el caso de la TACPA, excepto que se limita a los lugares de trabajo de las empresas beneficiarias de la EZA y a la contratación de personal domiciliado en las zonas de empleo designadas.

	
	Ninguno
	Mutilados de guerra:  el 3 por ciento del valor en dólares de los contratos anuales se adjudica a empresas propiedad de mutilados de guerra.

	Carolina del Norte
	Ninguno
	

	Carolina del Sur
	7%
	Preferencia de contratación otorgada a los proveedores del estado.  Debe ser solicitada y no se aplica:  a) a la construcción;  b) cuando el precio de una unidad sea superior a 30.000 dólares EE.UU.;  c) a las peticiones de propuestas;  d) a las adjudicaciones de contratos inferiores a 10.000 dólares EE.UU.

	
	7%;  2%
	Preferencia relativas a los productos fabricados en el estado/en los Estados Unidos:  a) se adjudicarán los contratos para los productos finales elaborados, fabricados o cultivados en Carolina del Sur, excepto si su costo es superior en un 7 por ciento al de los productos finales elaborados, fabricados o cultivados en otros estados de los Estados Unidos o en países o territorios extranjeros;  b) si los mismos o esencialmente los mismos productos finales no están disponibles en Carolina del Sur, se adjudicarán los contratos para los productos finales fabricados en otros estados, excepto si su costo es superior en un 2 por ciento al de los productos finales procedentes de un país o territorio extranjero.

	Colorado
	Ninguno
	En caso de empate entre las ofertas de menor valor se exige la adjudicación del contrato dentro del estado.

	Connecticut
	Ninguno
	El 25 por ciento de las compras financiadas por el estado se reservan a las pequeñas empresas.

	Dakota del Norte
	Ad hoc
	Se aplica una ley de reciprocidad al estado y a sus subdivisiones políticas para los servicios profesionales, los productos básicos y la construcción.  El vendedor no necesita solicitar la preferencia.  En los casos en que sea posible, todos los trabajos de imprenta, encuadernación e impresión de membretes del estado, los condados y otras subdivisiones políticas deben realizarse en Dakota del Norte.

	Dakota del Sur
	5%
	Solamente a los procesadores de leche de grado A.

	
	
	Se aplica una ley de reciprocidad al estado y a sus subdivisiones políticas para los productos básicos, los servicios y la construcción.

	Delaware
	Ninguno
	

	Florida
	Hasta el 5%
	Preferencia adicional con respecto al precio si los productos o materiales se fabrican o recuperan en el estado.  Se aplica el principio de reciprocidad a las compras de productos a nivel subestatal.

	Georgia
	Ninguno
	A efectos de evaluación, las preferencias recíprocas otorgadas a los licitadores de Georgia son las mismas que las otorgadas por el estado de residencia de los otros licitadores.  Por lo que respecta a la construcción de carreteras, los organismos deben dar preferencia a la utilización de compost y martillo obtenidos en Georgia.

	Hawaii
	Ad hoc
	Se aplica el principio de reciprocidad a los licitadores de los estados que conceden preferencias.  El margen de preferencia es igual a la preferencia que el ofertante de fuera del estado recibiría en su propio estado o a la cuantía en que la preferencia de fuera del estado sobrepasa la preferencia comparable de Hawai.

	
	3, 5 ó 10%
	La preferencia se aplica al estado y a los condados para los productos producidos, fabricados, cultivados, extraídos o excavados en Hawaii sobre una base de valor añadido (25 por ciento como mínimo).

	
	7%
	Preferencia otorgada a los contratistas del estado en la adjudicación de un contrato para proyectos de obras públicas dentro del estado.  No puede acumularse con otra preferencia.

	
	10%
	Empresas de desarrollo de programas informáticos ubicadas principalmente dentro del estado, y en las que un 80 por ciento de la mano de obra dedicada al desarrollo de programas informáticos está domiciliada en Hawaii.

	
	15%
	Trabajos de imprenta, encuadernación e impresión de membretes del estado.

	
	4%
	Preferencia fiscal para asegurar la competencia leal a los licitadores que pagan el impuesto general sobre el consumo y el impuesto de utilización aplicable en Hawaii.

	
	5%
	Preferencia otorgada a los programas de reinserción social existentes en Hawai que reúnan los requisitos necesarios.

	Idaho
	10%
	La preferencia relativa a los trabajos de imprenta se aplica al estado y a los condados.

	
	Ad hoc
	Se aplican preferencias recíprocas al estado y a sus subdivisiones políticas para los productos básicos, la construcción y los servicios.  La preferencia otorgada en caso de empate entre las ofertas sólo se concede a los productos de fabricación local o a los licitadores domiciliados en Idaho.

	Illinois
	10% (carbón)
	Se otorga una preferencia por la utilización del carbón de Illinois.  También existe una preferencia para los productos de acero fabricados en los Estados Unidos.

	
	Ad hoc
	Se aplican preferencias recíprocas a los licitadores de otros estados.

	
	
	En caso de empate entre las ofertas de un vendedor de Illinois y un vendedor de otro estado, se dará preferencia al vendedor de Illinois.  Se da preferencia en la adjudicación de los contratos a las industrias penitenciarias de Illinois ("Illinois Correctional Industries") y a los talleres protegidos de Illinois para las personas gravemente discapacitadas ("Illinois Sheltered Workshops for the severely handicapped"), en el caso de determinados contratos específicos, y a las pequeñas empresas de Illinois ("Illinois Small Businesses") que participan en el programa reservado a las pequeñas empresas.

	Indiana
	15%
	La preferencia a las pequeñas empresas de Indiana se aplica a efectos de evaluación.

	
	
	Programa reservado a las pequeñas empresas para la compra de determinados productos básicos.

	
	15%
	Preferencia relativa a los de materiales reciclados.

	
	
	Preferencia otorgada a los productos fabricados en los Estados Unidos para las compras superiores a 25.000 dólares EE.UU.

	Iowa
	5% (carbón)
	Se otorga una preferencia a los vendedores de carbón de Iowa;  el vendedor no necesita solicitar la preferencia.

	
	Ad hoc
	Las preferencias recíprocas se aplican al estado y a sus subdivisiones políticas para los productos básicos, los servicios y la construcción.

	
	
	Programa reservado a determinadas pequeñas empresas para los contratos de un valor inferior a 5.000 dólares EE.UU.

	
	
	Preferencia en la adjudicación a los productos y compras de empresas de Iowa cuando el precio de sus ofertas es igual al de los licitadores de otros estados.

	Kansas
	Ninguno
	En caso de empate entre las ofertas de los vendedores del estado y los de otros estados, se adjudica el contrato a los vendedores del estado.

	
	
	Preferencias no especificadas por la utilización de productos reciclados.

	Kentucky
	Ninguno
	Se da preferencia en la adjudicación de los contratos a los productos fabricados por las industrias penitenciarias de Kentucky, las organizaciones de ciegos y los organismos de personas con graves discapacidades;  se aplica a todos los organismos y subdivisiones políticas del estado.

	Louisiana
	10%
	Se aplica la preferencia a los productos básicos producidos, fabricados, ensamblados, cultivados o cosechados en Louisiana.

	
	Ad hoc
	Se otorgan preferencias de reciprocidad al estado y a sus subdivisiones políticas para los productos básicos, los servicios y la construcción.

	Maine
	Ninguno
	Empate entre las apuestas.

	
	Ad hoc
	Se aplican preferencias de reciprocidad a las compras de productos básicos y servicios realizados por el estado.  En caso de empate entre las apuestas se adjudicarán los contratos a licitadores del estado o a los licitadores que ofrezcan productos básicos producidos o fabricados en el estado.

	Maryland
	Ad hoc
	Se aplica una ley de reciprocidad a toda la contratación del estado.  Las calderas deben poder utilizar carbón de Maryland.

	Massachusetts
	Sin especificar
	El estado puede otorgar preferencias a las mercancías y suministros de primera fabricación y venta en el territorio del estado, pero no asigna un porcentaje al respecto.

	Michigan
	Ad hoc
	Todos los trabajos de imprenta están reservados exclusivamente a los impresores de Michigan.  Se aplica una ley de reciprocidad a todas las compras superiores a 100.000 dólares EE.UU.

	Minnesota
	Sí
	Los vehículos todo terreno adquiridos por el Comisario de Recursos Naturales deben estar fabricados en Minnesota.

	
	Ad hoc
	Se otorga una preferencia a las empresas de minorías y personas discapacitadas para los productos básicos, los servicios y la construcción.

	Mississippi
	Ad hoc
	Se aplica una ley de reciprocidad al estado para los productos básicos, los servicios y la construcción.

	Missouri
	Ad hoc
	Se aplica una ley de reciprocidad al estado para los productos básicos, los servicios y las obras públicas, excepto las obras públicas o el transporte de productos en los que la oferta sea inferior a 5.000 dólares EE.UU., o las ofertas del Departamento de Transporte, cuando se trate de fondos federales.  El vendedor no necesita solicitar la preferencia.

	Montana
	Ad hoc
	Sólo se aplica la preferencia recíproca a los suministros, algunos servicios y los contratos de construcción, equivalente a la preferencia otorgada por el estado a otro licitador.

	Nebraska
	Ad hoc/Sin especificar
	Se aplica una ley de reciprocidad al estado para los productos básicos, los servicios y la construcción.

Se concede a los productos fabricados a partir de material reciclado una preferencia no especificada.

	Nevada
	5% (10%)
	Preferencia del 5 por ciento para los productos reciclados;  hasta un 10 por ciento de preferencia si se fabrican dentro del estado de Nevada.

	New Hampshire
	Ninguno
	Ninguna.

	Nueva Jersey
	Ad hoc
	Reciprocidad para la aplicación de preferencias a los licitadores de otros estados mediante la equiparación del margen de preferencia o de las condiciones de acceso.

	Nueva York
	5%
	Se otorga una preferencia si por lo menos el 50 por ciento de los materiales de recuperación utilizados en la fabricación del producto proceden de la corriente de desechos del estado de Nueva York.

Podrá denegarse la adjudicación de un contrato si el lugar principal de actividad del contratista coloca en desventaja a los vendedores del estado de Nueva York.

Para la compra de productos alimenticios se aplica una preferencia en la adjudicación a los productos del estado.

Preferencias diversas:  preferencia de proveedor preferente otorgada para los productos básicos y los servicios suministrados en el marco de los programas penitenciarios y de las organizaciones calificadas de ciegos y otro tipo de discapacidades.

	Nuevo México
	5%
	La preferencia se aplica al estado y a los condados y a sus subdivisiones políticas para los productos básicos, los servicios y la construcción.  El licitador debe solicitar la preferencia de fabricante en el documento de oferta.

	
	
	Se aplican las condiciones de reciprocidad del estado, siempre que la preferencia no exceda del 5 por ciento.

	
	5%
	Se otorga una preferencia de residente para los productos básicos y la construcción.

	Ohio
	Ad hoc
	Se aplica una preferencia a las compras de suministros y servicios y a las compras para entrega inmediata de artículos impresos, con excepción de los estados limítrofes que no imponen restricciones a los licitadores de Ohio.  Sólo se aplica una ley de reciprocidad para la construcción.

	Oklahoma
	Ninguno
	N/D.

	Oregón
	Ad hoc
	Se aplica una ley de reciprocidad al estado y a sus subdivisiones políticas para los productos básicos, los servicios y la construcción.  Todos los trabajos de imprenta están reservados a los impresores de Oregón, salvo que los impresores del estado no puedan suministrar el servicio.

	Pennsylvania
	Ad hoc
	Se aplica una ley de reciprocidad a los suministros (incluidos los trabajos de imprenta) para las compras del estado superiores a 10.000 dólares EE.UU.  Es obligatoria la utilización de carbón de Pennsylvania para la calefacción de los edificios del estado.

	
	5%
	Preferencia de contenido reciclado sin especificar.

	Rhode Island
	Ninguno
	

	Tennessee
	Ad hoc
	Sólo se aplica una preferencia recíproca a los proyectos de construcción pública.

	Texas
	Ninguno
	En caso de empate entre las ofertas se otorga una preferencia en la adjudicación a las mercancías y productos agropecuarios producidos o cultivados en Texas o propuestos por licitadores de Texas, que tengan el mismo costo y calidad que los de otros estados de los Estados Unidos.

En caso de empate entre las ofertas se otorga preferencia en la adjudicación a las mercancías y productos agropecuarios procedentes de otros estados de los Estados Unidos con respecto a las mercancías y productos agropecuarios extranjeros del mismo costo y calidad.

	Utah
	Ad hoc
	Se aplica una preferencia recíproca si el vendedor de Utah solicita la preferencia en la solicitud y si ésta se sitúa dentro del porcentaje de preferencia aplicable al mejor postor de otro estado con derecho a preferencia en su propio estado.

	Vermont
	Ninguno
	En caso de empate entre las ofertas, preferencia en la adjudicación a los licitadores y productos del estado.

	Virginia
	4% carbón
	Preferencia al carbón extraído en Virginia.  El vendedor no necesita solicitar la preferencia.

	
	Ad hoc
	Se aplica una ley de reciprocidad a nivel de estado para las mercancías, los servicios y la construcción (incluidas las autopistas).

Preferencia a la adjudicación a los productos de Virginia con contenido de materiales reciclados y a las empresas de Virginia.

En caso de empate entre las ofertas, se da preferencia en la adjudicación a las mercancías producidas en Virginia, las mercancías, los servicios u obras de construcción proporcionadas por particulares, empresas o sociedades de Virginia.

	Virginia Occidental
	2-1/2 ó 5%
	Para todas las compras de productos básicos y servicios, excluida la construcción, se aplica una preferencia a vendedores particulares que hayan residido en Virginia Occidental de forma ininterrumpida durante los cuatro años inmediatamente anteriores a la fecha de presentación de la oferta o a una entidad comercial que haya mantenido su sede o lugar principal de actividad en Virginia Occidental de forma ininterrumpida durante los cuatro años inmediatamente anteriores a la fecha de presentación de la oferta.  Se exige presentar la solicitud de preferencia por escrito si la oferta del vendedor no sobrepasa en más de un 2-1/2 por ciento la oferta más ventajosa calificada de un vendedor no residente.

	Washington
	Ad hoc
	Se aplica una ley de reciprocidad al estado para los productos básicos y los servicios.

	Wisconsin
	Ninguno
	

	Wyoming
	Hasta el 5%, 10% para los trabajos de imprenta
	Se aplica una preferencia de hasta el 5 por ciento al estado y a las subdivisiones políticas para los productos básicos fabricados o producidos en Wyoming o suministrados por un residente de Wyoming.  En el caso de la construcción, se concede una preferencia del 5 por ciento si no se subcontrata con empresas de otros estados más del 20 por ciento.  Para los trabajos de imprenta, se concede una preferencia si por lo menos el 75 por ciento de los trabajos se realizan dentro del estado.


Nota:
Las expresiones "reciprocidad" y "ley de reciprocidad" hacen referencia a la práctica de un estado consistente en agregar el mismo margen de preferencia otorgado por el estado de residencia del licitador en el momento de evaluar una oferta.  En el cuadro se clasifican como ad hoc, dado que varían en función del licitador.

Fuente:
Información proporcionada por las autoridades;  información en línea del estado de Carolina del Norte, Departamento de administración, compras y contratos.  Disponible en:  http://www.doa.state.nc.us/PandC/rplaw.htm;  e información en línea de otros estados.

Cuadro AIV.1

Contingentes de textiles y prendas de vestir, con tasas de utilización superiores al 90 por ciento, por países, 2002

	País
	Categoría
	Designación de los productos
	Límite
	Unidad
	% utilizado

	Bangladesh
	647/648
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	2.704.167
	docenas
	100

	
	335
	Chaquetas (sacos) para mujeres y niñas
	334.762
	docenas
	100

	
	336/636
	Vestidos
	697.442
	docenas
	98,9

	
	340/640
	Camisas para hombres y niños, excepto de punto 
	4.791.589
	docenas
	100

	
	347/348
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	3.949.163
	docenas
	100

	
	338/339
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas de punto para mujeres y niñas 
	2.473.117
	docenas
	100

	
	634
	Otras chaquetas y sacos para hombres y niños 
	841.630
	docenas
	100

	
	635
	Chaquetas y sacos para mujeres y niñas 
	621.230
	docenas
	100

	
	342/642
	Faldas
	725.499
	docenas
	100

	
	351/651
	Camisones y pijamas
	1.152.243
	docenas
	100

	
	363
	Toallas de tejido con bucles y otras de felpa
	43.586.831
	número
	99,1

	
	369-S
	Toallas industriales
	2.883.230
	kg
	100

	
	638/639
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas 
	2.080.456
	docenas
	100

	
	641
	Camisas y blusas para mujeres y niñas, excepto de punto
	719.708
	docenas
	91,1

	
	334
	Otras chaquetas (sacos) para hombres y niños 
	243.918
	docenas
	99,2

	Belarús
	622-L
	Tejidos de fibra de vidrio
	958.000
	m2
	96,2

	Brasil
	361
	Sábanas
	2.110.753
	número
	100

	Camboya
	334/634
	Chaquetas (sacos) para hombres y niños 
	232.844
	docenas
	90,8

	
	338/339
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas de punto para mujeres y niñas 
	3.855.021
	docenas
	100

	
	347/348/647/648
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, de algodón o de fibras sintéticas o artificiales 
	4.323.388
	docenas
	100

	
	352/652
	Ropa interior de algodón o de fibras sintéticas o artificiales 
	756.852
	docenas
	96,4

	China
	Límite del Grupo IIa
	
	38.680.076
	m2
	100

	
	Límite del Grupo III
	
	49.987.327
	m2
	95,2

	
	200
	Hilos e hilados de coser, acondicionados para la venta al por menor
	844.887
	kg
	96,4

	
	218
	Hilados de varios colores
	12.545.467
	m2
	96,7

	
	219
	Tejidos de lona
	2.819.060
	m2
	100

	
	224-Va
	Tejidos aterciopelados o afelpados y con pelo insertado
	4.241.431
	m2
	98,7

	
	226
	Estopilla
	12.800.583
	m2
	92,6

	
	313
	Telas para sábanas
	47.867.029
	m2
	96,5

	
	314
	Popelinas
	57.648.979
	m2
	100

	
	315
	Telas estampadas
	143.304.913
	m2
	98,6

	
	317/326
	Sargas/satén
	24.971.671
	m2
	94,9

	
	(326)
	Subcategoría de satenes
	4.914.073
	m2
	100

	
	331PT.a
	Guantes y mitones
	2.242.388
	docenas de pares
	99,5

	
	334
	Otras chaquetas (sacos) para hombres y niños 
	366.160
	docenas
	95,3

	
	335
	Chaquetas (sacos) para mujeres y niñas 
	420.021
	docenas
	100

	
	336
	Vestidos
	197.001
	docenas
	100

	
	338/339
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas 
	2.492.325
	docenas
	100

	
	(338–S/339-S)b
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas 
	1.866.684
	docenas
	100

	
	340
	Camisas para hombres y niños, excepto de punto
	863.004
	docenas
	100

	
	(340-Z)
	Subcategoría de camisas para hombres y niños, excepto de punto
	426.897
	docenas
	91,2

	
	341
	Camisas y blusas de punto para mujeres y niñas, excepto de punto
	748.829
	docenas
	100

	
	342
	Faldas
	287.938
	docenas
	100

	
	345
	Suéteres
	134.753
	docenas
	100

	
	347/348
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	2.480.353
	docenas
	100

	
	351
	Camisones y pijamas de algodón
	650.703
	docenas
	100

	
	352
	Ropa interior de algodón
	1.753.513
	docenas
	100

	
	359-Ca
	Otras prendas de vestir de algodón
	721.363
	kg
	96

	
	360-P
	Subcategoría de fundas de almohada de algodón
	6.141.216
	kg
	98

	
	361
	Sábanas
	5.028.513
	número
	100

	
	362
	Cubrecamas y colchas
	8.211.811
	número
	100

	
	363
	Toallas de tejido con bucles y otras de felpa
	23.905.715
	número
	100

	
	433
	Chaquetas (sacos) de vestir para hombres y niños, de lana
	22.681
	docenas
	100

	
	434
	Otras chaquetas (sacos) para hombres y niños
	14.232
	docenas
	95,3

	
	443
	Trajes para hombres y niños
	141.613
	número
	100

	
	445/446
	Suéteres para hombres y niños/suéteres para mujeres y niñas
	312.118
	docenas
	100

	
	447
	Pantalones para hombres y niños 
	77.061
	docenas
	100

	
	613
	Telas para sábanas de fibras sintéticas o artificiales 
	8.911.001
	m2
	94,2

	
	614
	Popelinas de fibras sintéticas o artificiales
	13.753.837
	m2
	100

	
	615
	Telas estampadas de fibras sintéticas o artificiales
	29.151.701
	m2
	95,5

	
	617
	Sarga y satén de fibras sintéticas o artificiales
	20.367.999
	m2
	95,5

	
	633
	Chaquetas (sacos) de vestir para hombres y niños, de fibras sintéticas o artificiales 
	66.142
	docenas
	93,3

	
	634
	Otras chaquetas y sacos para hombres y niños, de fibras sintéticas o artificiales 
	698.943
	docenas
	99,5

	
	635
	Chaquetas y sacos para mujeres y niñas de fibras sintéticas o artificiales 
	730.107
	docenas
	98,2

	
	636
	Vestidos de fibras sintéticas o artificiales
	602.868
	docenas
	100

	
	638/639
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas 
	2.626.297
	docenas
	100

	
	640
	Camisas para hombres y niños, excepto de punto
	1.487.818
	docenas
	100

	
	641
	Camisas para mujeres y niñas, de fibras sintéticas o artificiales
	1.402.816
	docenas
	100

	
	642
	Faldas
	391.240
	docenas
	100

	
	643
	Trajes para hombres y niños, de fibras sintéticas o artificiales
	562.165
	número
	100

	
	644
	Trajes sastre para mujeres y niñas, de fibras sintéticas o artificiales 
	3.894.748
	número
	100

	
	645/646
	Suéteres de fibras sintéticas o artificiales
	860.381
	docenas
	100

	
	647
	Pantalones para hombres y niños, de fibras sintéticas o artificiales 
	1.736.889
	docenas
	99,5

	
	648
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	1.242.737
	docenas
	100

	
	651
	Camisones y pijamas de fibras sintéticas o artificiales
	872.445
	docenas
	99,9

	
	652
	Ropa interior de fibras sintéticas o artificiales 
	3.208.842
	docenas
	100

	
	659-Ha
	Otras prendas de vestir de fibras sintéticas o artificiales
	3.281.032
	kg
	96,8

	
	659-S
	Prendas de baño de fibras sintéticas o artificiales 
	725.383
	kg
	100

	
	666PT.a
	Otros artículos de moblaje de fibras sintéticas o artificiales
	449.014
	kg
	100

	
	845
	Suéteres de mezclas de seda y fibras vegetales
	2.439.906
	docenas
	97

	Colombia
	443
	Trajes de lana para hombres y niños
	144.079
	número
	93,4

	Corea
	335
	Chaquetas (sacos) para mujeres y niñas
	180.165
	docenas
	96,5

	
	340-D
	Camisas de vestir para hombres y niños, excepto de punto
	462.162
	docenas
	96,4

	
	342/642
	Faldas
	285.944
	docenas
	95,1

	
	347/348
	Pantalones para hombres y niños/pantalones para mujeres y niñas
	655.977
	docenas
	93,4

	
	443
	Trajes para hombres y niños
	341.379
	número
	92,6

	
	Límite del Grupo I
	Categorías distintas de las prendas de vestir de algodón, lana y fibras sintéticas o artificiales
	263.129.459
	m2
	90,6

	
	Límite del Grupo IIa
	Categorías de prendas de vestir de algodón, lana y fibras sintéticas o artificiales
	569.731.238
	m2
	98,3

	
	619/620
	Tejidos ligeros de filamentos de poliéster/otros tejidos de filamentos sintéticos
	109.568.965
	m2
	94,2

	
	638/639
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas
	5.604.067
	docenas
	95,2

	
	645/646
	Suéteres para hombres y niños/suéteres para mujeres y niñas
	4.131.575
	docenas
	98,3

	Emiratos Árabes Unidos
	335/635
	Chaquetas (sacos) para mujeres y niñas
	229.779
	docenas
	93,7

	
	338-S/339-S
	Subcategoría de camisas y blusas de punto de algodón
	657.999
	docenas
	100

	
	342/642
	Faldas de algodón o de fibras sintéticas o artificiales
	402.573
	docenas
	94,1

	
	347/348
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos
	680.295
	docenas
	93,9

	
	347-T/348-T
	Subcategoría de pantalones, incluidos los pantalones cortos
	384.999
	docenas
	100

	Filipinas
	335
	Chaquetas (sacos) para mujeres y niñas
	258.290
	docenas
	100

	
	338/339
	Camisas de punto
	3.813.891
	docenas
	100

	
	342/642
	Faldas
	1.001.493
	docenas
	95,9

	
	347/348
	Pantalones
	3.651.305
	docenas
	100

	
	351/651
	Camisones y pijamas
	1.000.461
	docenas
	100

	
	352/652
	Ropa interior
	4.231.567
	docenas
	100

	
	361
	Sábanas
	2.869.631
	número
	100

	
	433
	Chaquetas (sacos) de vestir para hombres y niños
	4.005
	docenas
	100

	
	443
	Trajes para hombres y niños
	46.573
	número
	100

	
	635
	Chaquetas y sacos para mujeres y niñas
	473.078
	docenas
	100

	
	638/639
	Camisas de punto
	2.978.233
	docenas
	98,4

	
	647/648
	Pantalones
	1.722.426
	docenas
	100

	Guatemala
	443
	Trajes para hombres y niños
	77.856
	número
	100

	Hong Kong, China
	347/348a
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	6.969.543
	docenas
	99,5

	
	342
	Faldas
	623.867
	docenas
	99,5

	
	338/339a
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas 
	2.247.557
	docenas
	99,9

	
	652
	Ropa interior
	5.632.236
	docenas
	98,1

	
	645/646
	Suéteres
	1.341.021
	docenas
	93,8

	
	648
	Pantalones para mujeres y niñas
	1171110
	docenas
	97,9

	
	644
	Trajes sastre para mujeres y niñas
	52.519
	docenas
	90,3

	
	642
	Faldas
	282.732
	docenas
	91,3

	
	345
	Suéteres
	497.987
	docenas
	97,4

	
	341
	Blusas de tejido
	2.676.133
	docenas
	93,3

	
	336
	Vestidos
	269.462
	docenas
	91,1

	
	335
	Chaquetas (sacos) para mujeres y niñas
	348.926
	docenas
	97,8

	
	445/446
	Suéteres para hombres y niños/suéteres para mujeres y niñas
	1.393.554
	docenas
	94,8

	
	331
	Guantes
	1.566.762
	docenas de pares
	93,3

	
	338/339-OTH-THAN(1)b
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas
	3.004.560
	docenas
	99,8

	
	347-W/348-Wb
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	6.788.510
	docenas
	97

	
	638/639
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas
	4.981.027
	docenas
	99,7

	
	351
	Camisones y pijamas
	1.223.466
	docenas
	99,3

	India
	334/634
	Otras chaquetas (sacos) para hombres y niños
	223.424
	docenas
	96,8

	
	338/339
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas
	5.495.007
	docenas
	100

	
	340/640
	Camisas para hombres y niños, excepto de punto
	3.133.752
	docenas
	100

	
	341
	Camisas y blusas para mujeres y niñas, excepto de punto
	6.505.878
	docenas
	100

	
	347/348
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	1.230.604
	docenas
	100

	
	351/651
	Camisones y pijamas
	452.199
	docenas
	100

	
	363
	Toallas de tejidos con bucles y otras de felpa
	74.877.772
	número
	100

	
	Límite del Grupoa
	
	173.115.992
	m2
	91,4

	Indonesia
	634/635
	Otras chaquetas y sacos para hombres y niños/chaquetas y sacos para mujeres y niñas
	466.441
	docenas
	100

	
	443
	Trajes para hombres y niños
	95.319
	número
	100

	
	351/651
	Camisones y pijamas
	757.966
	docenas
	100

	
	644
	Trajes sastre para mujeres y niñas
	694.218
	número
	100

	
	342/642
	Faldas
	587.885
	docenas
	100

	
	638/639
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas
	2.317.740
	docenas
	100

	
	447
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños
	21.041
	docenas
	100

	
	347/348
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	2.793.269
	docenas
	100

	
	433
	Chaquetas (sacos) de vestir para hombres y niños
	13.003
	docenas
	100

	
	334/335
	Otras chaquetas (sacos) para hombres y niños/chaquetas (sacos) para mujeres y niñas
	358.850
	docenas
	100

	
	338/339
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas
	2.061.940
	docenas
	100

	
	625/6/7/8/9
	Tejidos de fibras/filamentos discontinuos
	46.236.882
	m2
	95,4

	
	645/646
	Suéteres para hombres y niños/suéteres para mujeres y niñas
	1.059.045
	docenas
	92,8

	
	647/648
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	4.853.200
	docenas
	100

	
	340/640
	Camisas para hombres y niños, excepto de punto
	2.547.681
	docenas
	100

	Macao, China
	342
	Faldas
	170.441
	docenas
	100

	
	333/335
	Chaquetas (sacos) de vestir para hombres y niños/chaquetas (sacos) para mujeres y niñas
	240.892
	docenas
	100

	
	338
	Camisas de punto para hombres y niños
	610.114
	docenas
	100

	
	339
	Camisas y blusas de punto para mujeres y niñas
	2.531.667
	docenas
	100

	
	341
	Blusas para mujeres y niñas, excepto de punto
	403.003
	docenas
	100

	
	345
	Suéteres
	99.670
	docenas
	100

	
	347/348
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	1.469.108
	docenas
	100

	
	351
	Camisones y pijamas
	139.594
	docenas
	100

	
	647/648
	Pantalones para hombres y niños/pantalones para mujeres y niñas
	1.050.852
	docenas
	95,8

	Malasia
	300/301
	Hilados cardados/hilados peinados
	5.343.847
	kg
	100

	
	338/339
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas de punto para mujeres y niñas
	2.025.312
	docenas
	100

	
	345
	Suéteres
	211.110
	docenas
	100

	
	347/348
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	1.003.811
	docenas
	100

	
	351/651
	Camisones y pijamas
	423.670
	docenas
	94,6

	
	445/446
	Suéteres para hombres y niños/suéteres para mujeres y niñas
	37.474
	docenas
	90,3

	
	638/639
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas
	625.366
	docenas
	93,8

	Myanmar
	647/648
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	26.081
	docenas
	100

	México
	433
	Chaquetas (sacos) de vestir para hombres y niños
	11.206
	docenas
	100

	Nepal
	347/348
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, de algodón
	1.106.244
	docenas
	92,7

	
	369-S
	Toallas industriales de algodón
	1.109.880
	kg
	98,3

	Omán
	347/348
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, de algodón
	1.400.674
	docenas
	94,8

	Pakistán
	226/313
	Estopilla y batista/telas para sábanas
	138.140.987
	m2
	100

	
	314
	Popelinas
	9.619.245
	m2
	99,6

	
	315
	Telas estampadas
	116.779.952
	m2
	95,9

	
	317/617
	Satén
	57.006.364
	m2
	97,9

	
	338
	Camisas para hombres y niños, excepto de punto
	8.614.748
	docenas
	100

	
	339
	Camisas y blusas para mujeres y niñas, excepto de punto
	2.656.680
	docenas
	91,2

	
	347/348
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	1.622.579
	docenas
	93

	
	352/652
	Ropa interior
	1.523.270
	docenas
	97,3

	
	360
	Fundas de almohada
	8.520.672
	número
	100

	
	361
	Sábanas
	9.639.744
	número
	100

	
	363
	Toallas de tejido con bucles y otras de felpa
	66.007.936
	número
	100

	
	613/614
	Telas para sábanas/popelinas
	39.683.656
	m2
	100

	
	615
	Telas estampadas
	38.281.197
	m2
	96,2

	
	625
	Tejidos de popelinas de fibras y filamentos discontinuos
	57.997.382
	m2
	90,1

	
	666-Sb
	Otros artículos de moblaje de fibras sintéticas o artificiales
	6.208.419
	kg
	100

	
	666-Pb
	Otros artículos de moblaje de fibras sintéticas o artificiales
	1.079.969
	kg
	100

	Polonia
	443
	Trajes para hombres y niños
	241.570
	número
	94

	Qatar
	347/348
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	779.375
	docenas
	100

	Rumania
	604
	Hilados de fibras sintéticas discontinuas
	1.455.736
	kg
	95,7

	
	444
	Trajes sastre para mujeres y niñas
	2.329
	número
	98,8

	
	435
	Chaquetas y sacos para mujeres y niñas
	19.123
	docenas
	100

	Singapur
	338/339
	Camisas de punto
	2.099.159
	docenas
	91,5

	
	339
	Camisas de punto para mujeres y niñas
	1.298.540
	docenas
	94,4

	Sri Lanka
	336/636
	Vestidos de algodón o de fibras sintéticas o artificiales
	731.188
	docenas
	95,8

	
	338/339
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas
	2.373.506
	docenas
	100

	
	342/642
	Faldas de algodón o de fibras sintéticas o artificiales
	1.122.967
	docenas
	96,1

	
	347/348
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	2.211.880
	docenas
	100

	
	351/651
	Camisones y pijamas
	602.0050
	docenas
	100

	
	352/652
	Ropa interior de algodón o de fibras sintéticas o artificiales
	2.102.738
	docenas
	99,4

	
	647/648
	Pantalones de fibras sintéticas o artificiales
	1.497.223
	docenas
	100

	Tailandia
	219
	Tejidos de lona
	9.038.048
	m2
	98,5

	
	301-Oa
	Hilados peinados de algodón
	1.531.953
	kg
	95

	
	338/339
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas
	3.079.535
	docenas
	99,9

	
	345
	Suéteres
	469.356
	docenas
	96,4

	
	347/348
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	1.471.248
	docenas
	99,4

	
	351/651
	Camisones y pijamas
	399.933
	docenas
	98,7

	
	620
	Otros tejidos de filamentos sintéticos
	10.940.248
	m2
	93,5

	
	625/6/7/8/9
	Tejidos de fibras/filamentos discontinuos
	23.505.436
	m2
	97,4

	
	638/639
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas
	2.896.059
	docenas
	98,6

	
	647/648
	Pantalones para hombres y niños/pantalones para mujeres y niñas
	1.682.223
	docenas
	96,0

	Taiwán
	Límite del Grupo I
	
	218.531.351
	m2
	95,3

	
	338/339
	Camisas de punto de algodón
	1.046.068
	docenas
	100

	
	347/348
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, de algodón
	1.514.317
	docenas
	94,4

	
	619/620
	Tejidos de filamentos sintéticos/de poliéster
	16.661.808
	m2
	96,1

	
	638/639
	Camisas/blusas de punto de fibras sintéticas o artificiales
	6.476.011
	docenas
	90,6

	
	651
	Camisones y pijamas de fibras sintéticas o artificiales
	564.372
	docenas
	93,1

	Turquía
	219
	Tejidos de lona
	57.314.241
	m2
	93,9

	
	338/339/638/639a
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas/camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas
	7.978.335
	docenas
	100

	
	338S/9S/638S/b
	Camisas de punto para hombres y niños/camisas y blusas de punto para mujeres y niñas/subcategoría de camisas de punto para hombres y niños
	7.180.503
	docenas
	95,5

	
	347-T/348-Ta
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para hombres y niños/subcategoría de pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	2.714.584
	docenas
	100

	
	351/651
	Camisones y pijamas
	1.300.674
	docenas
	100

	
	352/652
	Ropa interior
	4.202.252
	docenas
	97,3

	
	361
	Sábanas
	2.735.067
	número
	100

	
	448
	Pantalones, incluidos los pantalones cortos, para mujeres y niñas
	44.611
	docenas
	100

	
	604
	Hilados con un contenido igual o superior al 85% en peso de fibras sintéticas discontinuas
	3.421.334
	kg
	100

	Ucrania
	442
	Faldas
	18.672
	docenas
	94,8


a
Con exclusión de algunas subcategorías especificadas.

b
Límite distinto para las subcategorías especificadas.

Nota:
Las categorías de la serie 200 son de algodón y/o de fibras sintéticas o artificiales, las categorías de la serie 300 son de algodón, las categorías de la serie 400 son de lana, y las categorías de la serie 600 son de fibras sintéticas o artificiales.

Fuente:
Información obtenida de la Oficina de Aduanas y Protección de Frontera de los Estados Unidos, datos del 28 de septiembre de 2003, y facilitada por las autoridades, y disponible en línea en la dirección:  http://www.customs.gov/.

__________

